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ARHOLIAD AELODAETH GYFLAWN
3 Hydref 2015
PAPUR 2

Cyfieithu o’r Gymraeg i’r Saesneg

Hyd yr arholiad: 2 awr a 5 munud*

Ydych chi wedi cael y papur cywir?
* Cewch 5 munud ar ddechrau’r arholiad i ddarllen y papur.  Ni chewch ddechrau teipio’ch cyfieithiad yn ystod y cyfnod hwn.

Ffynonellau’r darnau:
Darn 1 – addasiad o ran o ddarlith gan R Elwyn Hughes yn Y Gwyddonydd
Darn 2 – addasiad o erthygl ar Cymru Fyw
Rhaid dilyn unrhyw gyfarwyddiadau sydd ar y papur
Carai'r Bwrdd Arholi bwysleisio bod croeso i ymgeiswyr ychwanegu troednodiadau at eu gwaith, boed hynny i dynnu sylw at dermau y byddent fel arfer yn eu gwirio ar y we, neu i amlygu unrhyw elfen arall lle teimlir y byddai eglurhad ar y cyfieithiad a ddefnyddiwyd yn fuddiol.  Yn naturiol, gan fod amser yn brin, disgwylir i unrhyw droednodiadau a ychwanegir fod yn gryno ac yn bwrpasol.
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Darn 1

Ai Methiant ydyw Maetheg?

Erbyn hyn rydym i gyd yn gyfarwydd iawn ag argymhellion i ‘fwyta’n iach’ a’r cysyniad fod modd osgoi rhai clefydau ac afiechydon drwy fwyta’n unol â nifer o reolau cymharol syml.  Rwy’n siŵr ein bod hefyd yr un mor ymwybodol o natur gyfnewidiol yr argymhellion hyn.  Bron bob wythnos ceir datganiadau yn y wasg sy’n cyhoeddi bod rhywun yn rhywle wedi darganfod perthynas rhwng natur ein bwyd a mynychder rhyw glefyd neu’i gilydd, ac yn aml iawn mae argymhellion heddiw at fwyta’n iach yn croesddweud ac yn disodli argymhellion y gorffennol.

Nid eu natur gyfnewidiol yw unig wendid yr argymhellion swyddogol a lled-swyddogol hyn.  Ceir hefyd gryn anghytundeb ymhlith yr arbenigwyr eu hunain ynghylch dilysrwydd rhai o’u cynghorion.  Er enghraifft, ni all maethegwyr gytuno ar bwnc mor ymddangosiadol syml â’r berthynas dybiedig rhwng cymeriant halen a mynychder rhai afiechydon. 

I ba raddau, felly, y gellir ystyried maetheg yn wyddor go iawn? 

Hyd y gwelaf, y brif broblem yw’r un a drafodwyd gan lu o athronwyr hanes ar hyd y blynyddoedd.  Mae gan yr hanesydd ei ragfarnau a’i syniadau ei hunan am yr hyn sy’n dda a’r hyn sy’n ddrwg, ac mae hynny’n rhwym o ddylanwadu ar ei ddehongliad o’r hyn a dybia sy’n arwyddocaol mewn hanes. 

Yr un yw’r sefyllfa gyda maetheg.  Rydym i gyd wedi ein cyflyru i dderbyn bod perthynas sylfaenol, hanfodol ac achosol rhwng bwyd ac afiechyd, ac rydym felly yn dueddol o briodoli elfen o realaeth i ambell sefyllfa, am y rheswm syml ei bod yn cydymffurfio â’n syniadaeth o’r hyn ddylai fod. 

I grynhoi, felly, a yw canlyniadau annelwig ac anfanwl maetheg fodern yn sylfaen ddigon cadarn i’r llu o argymhellion a gyflwynir i ni, neu a ddylid cymryd rhai o argymhellion yr arbenigwyr â phinsiad go sylweddol o halen? 

PAPUR 2 CYFLAWN – CYFIEITHU O’R GYMRAEG I’R SAESNEG
Darn 2

Polisi Iaith Gwynedd: dim dealltwriaeth

Mae adroddiad ar addysg Gymraeg mewn ysgolion yng Ngwynedd wedi dod i’r casgliad nad oes ‘cysondeb’ na ‘dealltwriaeth gyffredinol’ o ofynion polisi iaith y cyngor mewn rhai ysgolion ar hyn o bryd.

Wedi i Bwyllgor Craffu Gwasanaethau Cyngor Gwynedd ystyried yr adroddiad ymchwil ar addysg Gymraeg, pleidleisiodd o blaid yr holl argymhellion oedd ynddo, sy’n cynnwys sefydlu canolfan iaith newydd i ardal Bangor, a sefydlu darpariaeth drochi ieithyddol ar gyfer Ysgol Ardudwy yn Harlech.

Sefydlwyd yr Ymchwiliad Craffu ar Addysg Gymraeg er mwyn asesu sut mae polisi iaith yr awdurdod yn cael ei weithredu mewn ysgolion unigol, ac i ba raddau mae’r ddarpariaeth yn gymorth i hybu defnydd cymdeithasol o’r Gymraeg gan blant a phobl ifanc.  Bwriad yr ymchwiliad oedd llunio argymhellion ar gyfer gwella cysondeb ac ansawdd y ddarpariaeth addysg Gymraeg yn y sir, ac ar sail yr ymchwiliad, cyflwynwyd argymhellion oedd yn cynnwys anogaeth i ysgolion ganfod cyfleoedd i wneud defnydd pellach o’r Gymraeg ar draws y cwricwlwm.

Fel rhan o’r rhagair i’r adroddiad, dywedodd Cadeirydd y Pwyllgor Craffu: “Bu’n rhaid tyllu’n ddwfn o dan yr wyneb i ganfod effaith y polisi iaith ar lawr gwlad mewn ysgolion unigol.  Er i ni orfod cyfyngu ein hymchwil i dair ardal benodol daeth patrwm i’r amlwg, a chredwn fod y patrwm hwnnw’n adlewyrchu’r sefyllfa ar draws y sir.

“Fel y dengys ein canfyddiadau mae dehongli’r polisi’n amrywio’n arw ac yn dibynnu ar ddemograffi ieithyddol dalgylchoedd ysgolion yn ogystal â sêl athrawon a phrifathrawon unigol dros y Gymraeg.  Ymddengys nad oes cysondeb na dealltwriaeth gyffredinol o’r gofynion.

“O ganlyniad mae’r gweithgor wedi cynnig ugain o argymhellion y gobeithir y cânt eu mabwysiadu ar fyrder.  Cydnabyddir pwysigrwydd allweddol ein hysgolion i barhad y Gymraeg oddi mewn a’r tu allan i'w libart - ond nid da lle gellir gwell!”
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